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A 
· Abbau, m.: deconstrucción. 
· Abbild, n.: copia, semejanza. 
· Abendland, n: Occidente. 
· Abgott, m.: ídolo, dios falso. 
· Abhandlung, f.: tratado (teórico). 
· abhängig: dependiente. 
· Abhängigkeit, f.: dependencia. 
· Ableitung, f.: deducción. 
· Absicht, f.: intención, propósito. 
· Absolut, n.: absoluto 
· abstrakt: abstracto. 
· Abstraktheit, f.: que tiene carácter de abstracto. 
· absurd: absurdo. 
· abwertend: peyorativo, despectivo. 
· Achtung, f.: atención, precaución. 
· Agnostizismus, m.: agnosticismo. 
· ähnlich: semejante. 
· Ähnlichleit, f.: semejanza, similitud. 
· Akzeptanz, f.: aceptación. 
· Akzidens, n.: accidente. 
· Alltäglichkeit, f.: cotidianidad.  
· allgemein: general. 
· Allsatz, m: proposición general. 
· Altertum, n.: antigüedad. 
· Analogie, f.: analogía. 
· Analyse, f.: análisis. 
· analytisch: analítico. 
· Anerkennung, f.: reconocimiento. 
· Anfang, m.: comienzo. 
· angewandt: aplicado. 
· Angst, f.: angustia. 
· anknüpfen: conectar, vincular. 
· Anknüpfung, f.: conexión, vínculo. 
· Anleitung, f.: manual, instructivo, guía, tutorial. 
· Anmerkung, f.: anotación, comentario. 
· Annäherung, f.: acercamiento, enfoque. 
· Annahme, f.: asunción, conjetura, presuposición. 
· Anschauung, f.: intuición. 
· Anspruch, m.: pretensión. 
· Antike, f.: Antigüedad. 
· Anthropologie, f.: antropología. 
· anthropologisch: antropológico. 
· Antwort, f.: respuesta. 
· Anwesenheit, f.: presencia. 
· Anwendung, f.: aplicación. 
· Aporie, f.: aporía. 
· Arbeit, f.: trabajo. 
· Argument, n.: argumento. 
· Ästhetik, f.: estética. 
· ästhetisch: estético. 
· Atheismus, m.: ateísmo. 
· atheistisch: ateo. 
· Auffassung, f.: concepción, noción. 
· Aufgabe, f.: tarea. 
· Aufhebung, f.: superación (Hegel). 
· Aufklärung, f.: ilustración. 
· aufzeigen: revelar. 
· Augenblick, m.: instante. 
· Ausbeutung, f.: explotación. 
· Ausdruck, m.: expresión. 
· sich auseinandersetzen: discutir, debatir. 
· Auseinandersetzung, f.: controversia, disputa, altercado. 
· Ausgabe, f.: edición. 
· Auslegung, f.: interpretación. 
· Aussage, f.: aserción, proposición. 
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· Auswahl, f.: selección. 
· Auszug, m.: extracto. 

B 
· Band, r.: volumen. 
· Basis, f.: base, fundamento. 
· Bedeutung, f.: significado. 
· Bedeutsamkeit, f.: significatividad. 
· Bedingung, f.: condición. 
· Bedürfnis, n.: necesidad. 
· Beeinflussung, f.: interferencia, impacto, afectación. 
· Befindlichkeit, f.: disposición afectiva. 
· begleiten: acompañar. 
· Begleitung, f.: acompañamiento. 
· Begriff, m.: concepto. 
· begründen: fundamentar. 
· Begründung, f.: fundamentación. 
· Behauptung, f.: aserción, afirmación. 
· Beispiel, n.: ejemplo. 
· Bemühung, f.: esfuerzo. 
· beschränkt: limitado. 
· Beschreibung, f.: descripción. 
· Besinnung, f.: meditación. 
· Besonnenheit, f.: prudencia. 
· Bestimmung, f.: determinación. 
· Besonderheit, f.: particularidad. 
· betonen: enfatizar. 
· Betonung, f.: énfasis. 
· Bewandtnis, n: condición respectiva. 
· bewegen: moverse. 
· Bewegung, e.: movimiento. 
· Beweis, m: prueba, evidencia, argumento. 
· Bewusstsein, n.: conciencia. 
· bezeichnen: designar. 
· Bezeichnung, e.: designación. 
· Beziehung, f.: referencia, relación. 
· Bild, n.: imagen. 
· Bildung, f.: formación, educación. 
· Bruch, m.: ruptura. 

D 
· Darstellung: exposición, presentación. 
· Dasein, n.: existencia, vida humana. 
· Debatte, f.: debate. 
· denken: pensar. 
· Denken, n.: pensamiento. 
· Denkfigur, f.: figura del pensamiento. 
· Denkweg, m.: camino del pensar. 
· Denkweise, f.: forma de pensar. 
· Destruktion, f.: destrucción (Heidegger). 
· deuten: interpretar. 
· Deutlichkeit, f.: claridad, lucidez. 
· Deutung, f.: interpretación. 
· Differenz, f.: diferencia. 
· Dilemma, n.: dilema. 
· Ding, n.: cosa. 
· Ding an sich: la cosa en sí. 
· Dinglichkeit, f.: cosidad. 
· Dissertation, f.: tesis doctoral. 
· Dogmatismus, m.: dogmatismo. 
· dogmatisch: dogmático. 
· Doppelaussage, f.: tautología. 
· Durchbruch, m: avance, logro. 

E 
· Eigentlichkeit, f.: propiedad, autenticidad. 

 iv



· Eigentum, n.: propiedad. 
· Einbildungskraft, f.: imaginación. 
· Einfluss, m.: influencia. 
· Einführung, f.: introducción. 
· Einheit, f.: unidad. 
· Einleitung, f.: introducción. 
· Einsicht, m.: insight, discernimiento, comprensión. 
· Einwand, m.: objeción. 
· Emergenz, f.: emergencia, surgimiento. 
· Empfindung, f. sensación, sentimiento, percepción. 
· endlich: finito. 
· Endlichkeit, f.: finitud. 
· Endzweck, m: fin último, causa final. 
· Entfaltung, f.: desarrollo, despliegue. 
· Entfernung, f.: desalejación. 
· Entfremdung, f.: alienación. 
· entlarven: revelar, exponer, desacreditar. 
· Entscheidung, f.: decisión. 
· Entwicklung, f.: desarrollo. 
· Entwurf, m.: proyecto. 
· Enzyklopädie, f.: enciclopedia. 
· Ereignis, n.: evento. 
· Erfahrung, f.: experiencia. 
· Ergebnis, n.: resultado. 
· Erinnerung, f.: recuerdo, reminiscencia.  
· Erkenntnis, f.: conocimiento. 
· Erkenntnistheorie, f.: epistemología, teoría del conocimiento. 
· erkenntnistheoretisch: epistemológico. 
· erklären: explicar. 
· Erklärung, f.: explicación. 
· Erlebnis n.: vivencia. 
· Erscheinung, f.: apariencia, fenómeno. 
· Erziehung, f.: educación. 
· Ethik, f.: ética. 
· ethisch: ético. 
· etwas, n.: algo. 
· Existenz, e.: existencia. 

F 
· Fach, n.: disciplina teórica. 
· fachspezifisch: especializado.  
· Fachzeitschrift, f.: revista especializada. 
· Faktizität, f.: facticidad. 
· faktisch: fáctico. 
· Faktum, n.: hecho, facto. 
· Fall, m.: caso. 
· Fassung, f.: versión, edición. 
· Fehlschluss, m: falacia. 
· Folge, f.: consecuencia. 
· Forderung, f.: requerimiento, demanda. 
· Form, f.: forma. 
· formal: formal. 
· Formalisierung, f.: formalización. 
· Formel, f.: fórmula. 
· Formulierung, f.: formulación. 
· Forschung, f.: investigación. 
· Fortschritt, m.: progreso. 
· Frage, f.: pregunta. 
· Fragestellung, f.: planteamiento, interrogación, problema. 
· fragwürdig: dudoso, sospechoso. 
· Freiheit, f.: libertad. 
· Fundamentalontologie, f.: ontología fundamental. 
· Funktion, f.: función. 
· Für-sich-Sein: ser para-sí. 
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G 
· Ganzheit, f.: totalidad. 
· Gattung, f.: género, especie. 
· Gebrauch, m: uso. 
· Gedanke, m.: pensamiento. 
· Gefühl, n.: sentimiento. 
· Gegebenheit, f.: donación, dación. 
· Gegenhypothese, f.: tesis alternativa. 
· Gegensatz, m: antítesis, oposición. 
· Gegenstand, m.: objeto. 
· Gegenständlichkeit, f.: objetividad. 
· Gegenwart, f.: presente, contemporaneidad. 
· Geist, m.: espíritu, mente. 
· Geltung, f.: validez. 
· Gemeinsinn, m.: sentido comunitario. 
· Genealogie, f.: genealogía. 
· genealogisch: genealógico. 
· Genese, f.: génesis, emergencia, surgimiento. 
· Genieästhetik, f.: estética del genio. 
· Gerechtigkeit, f.: justicia. 
· Gerede, n.: habladuría. 
· Geschehen, n.: acontecer. 
· Geschichte, f.: acontecer histórico, historia. 
· Geschichtlichkeit, f.: historicidad. 
· Geschmack, m: gusto. 
· gesellig: social, sociable. 
· Geselligkeit, f.: sociabilidad. 
· Gesellschaft, f.: sociedad. 
· Gesetz, n.: ley. 
· Gesichtspunkt, m.: punto de vista. 
· Gesinnung, f.: mentalidad. 
· Gewissen, n.: conciencia moral. 
· Gleichnis, n.: analogía, metáfora, parábola. 
· Gleichursprünglichkeit, f.: cooriginariedad. 
· Gliederung, f.: boceto, bosquejo, estructura. 
· Glück, n.: suerte, fortuna, felicidad. 
· Glückseligkeit, f.: dicha. 
· Gott, m: dios. 
· Gottesbeweis, m.: prueba de la existencia de dios. 
· göttlich: divino. 
· Grenzsituation, f.: situación límite. 
· Grund, m.: fundamento, causa, razón de ser. 
· Grundbegriff, m.: concepto fundamental. 
· Grundfrage, f.: pregunta fundamental. 
· Grundlegung, f.: fundamentación. 
· Grundsatz, m.: axioma. 
· Gültigkeit, f.: validez. 

H 
· Habilitation, f.: venia legendi. 
· handeln: actuar. 
· Handlung, f.: acción, trama. 
· herausfordern: desafiar, retar. 
· Herausforderung, f.: desafío, reto. 
· Hermeneutik, f.: hermenéutica. 
· hermeneutisch: hermenéutico. 
· herstellen: producir, fabricar. 
· Herstellung, f.: producción, creación. 
· Herrschaft, f.: dominio, señorío, soberanía, reino. 
· Hintergrund, m.: trasfondo. 
· Hinweis, m.: indicación. 
· Historie, f.: historia. 
· Historik, f.: histórica, historia. 
· Historismus, m.: historicismo. 
· Hoffnung, f.: esperanza. 
· Höhlengleichnis, n.: alegoría de la caverna. 
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· Höhepunkt, m.: punto culminante. 
· Holismus, m.: holismo. 
· Humanismus, m.: humanismo. 
· Hypothese, f.: hipótesis. 

I 
· Ich, n.: yo. 
· Idee, f.: idea. 
· Idol, n.: ídolo. 
· implizit: implícito. 
· Inhalt, m.: contenido. 
· Inhaltsverzeichnis, n.: tabla de contenidos, índice. 
· Inhärenz, f.: inherencia. 
· Innerzeitlichkeit, f.: intra-temporeidad. 
· Intelligenz, f.: inteligencia. 
· intelligibel: inteligible. 
· Intentionalität, f.: intencionalidad. 
· Interpretation, f.: interpretación. 
· Introspektion, f.: introspección. 
· Intuition, f.: intuición. 
· Intuitionismus, m.: intuicionismo. 
· Irrationalismus, m: irracionalismo. 
· irreduzibel: irreducible. 
· Irrtum, m: error, falacia. 

K 
· Kampf, m.: lucha. 
· Kapitalismus, m.: capitalismo. 
· Kategorie, f.: categoría. 
· kategorischer Imperativ: imperativo categórico. 
· Kausalität, f.: causalidad. 
· Kehre, f.: giro, vuelco, viraje. 
· Kennzeichen, n.: indicador, sello distintivo.  
· Kern, m.: núcleo, centro, meollo. 
· Klarheit, f.: claridad. 
· Klasse, f.: clase. 
· Klassiker, r.: clásico. 
· Kognition, f.: cognición. 
· Kognitionswissenschaft, f.: ciencia cognitiva. 
· Kohärenztheorie, f.: teoría coherentista. 
· Kommentar, m.: comentario. 
· Komplezität, f.: complejidad. 
· Kompliziertheit, f.: complicación. 
· Konkretion, f.: concreción. 
· Konsistenz, f.: consistencia. 
· konstitutiv: constitutivo. 
· Konstruktivismus, m.: constructivismo.  
· Kontext, m.: contexto. 
· Kontingenz, f.: contingencia. 
· Konzept, n.: concepto. 
· Konzeptualismus, m.: conceptualismo. 
· Körper, m.: cuerpo. 
· Körperlichkeit, f.: corporalidad. 
· Kreis, m.: círculo. 
· Kriterium, n.: criterio. 
· Kritik, f.: crítica. 
· kritisch: crítico. 
· Kritizismus, m: criticismo. 
· Kultur, f.: cultura. 
· kulturell: cultural. 
· Kunst, f.: arte. 
· Kyniker: cínico. 

L 
· Langeweile, f.: aburrimiento. 
· Leben, n.: vida. 
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· Lebensphilosophie, f.: filosofía de la vida, vitalismo. 
· Lebenswelt, f.: mundo de la vida. 
· Legitimation, f.: legitimación. 
· Lehrbuch, n.: manual, libro de texto. 
· Lehre, f.: doctrina, enseñanza. 
· Leib, m.: cuerpo vivo (Husserl).  
· Leib-Seele Dualismus: dualismo cuerpo-mente. 
· Leiblichkeit, f.: corporalidad vivida. 
· Leid, n.: sufrimiento. 
· Leitfaden, m.: hilo conductor. 
· Leitfrage, f.: pregunta conductora. 
· Leitidee, f.: idea principal, idea conductora. 
· Letztbegründung, f.: fundamentación última. 
· Licht, n.: luz. 
· Lichtung, f.: claro. 
· Liebe, f.: amor. 
· Literatur, f.: literatura, bibliografía. 
· Logik, f.: lógica. 

M 
· Macht, f.: poder. 
· Maieutik, f.: mayéutica. 
· Marginalien: aspectos marginales. 
· Maßnahme, f.: medida. 
· Materie, f.: materia. 
· materiell: material. 
· Maxime, e.: máxima. 
· meinen: opinar. 
· Meinung, f.: opinión. 
· Meister, m.: maestro. 
· Mensch, m.: ser humano. 
· Menschheit, f.: humanidad. 
· menschlich: humano. 
· Merkmal, n.: característica, atributo, propiedad. 
· Metapher, f.: metáfora. 
· Metaphysik, f.: metafísica. 
· metaphysisch: metafísico. 
· Metaphorologie, f.: metaforología. 
· Metasprache, f.: meta-lenguaje. 
· Methode, f.: método. 
· Mitleid, n.: compasión. 
· Mittelalter, n.: Edad Media. 
· Mitwirkung, f.: colaboración, participación. 
· Modell, n.: modelo. 
· möglich: posible. 
· Möglichkeit, f.: posibilidad. 
· Moral, f.: moralidad. 
· Moralphilosophie, f.: filosofía moral. 
· Morphologie, f.: morfología. 
· Muster, n.: modelo, muestra. 
· Mystik, f.: mística. 
· Mythos, m.: mito. 

N 
· Nachbardisziplin, f.: disciplina adyacente, colindante. 
· Nachdenken, n.: contemplación, cogitación, reflexión. 
· Nachahmung, f.: mímesis, imitación. 
· Natur, f.: naturaleza. 
· Naturalisierung, f.: naturalización. 
· Naturalismus, m.: naturalismo. 
· Naturgesetz, n.: ley natural, ley de la naturaleza. 
· Naturphilosophie, f.: filosofía natural. 
· Naturrecht, m.: derecho natural. 
· Naturzustand, m.: estado natural. 
· Neigung, f.: inclinación. 
· Neugier, f.: curiosidad. 
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· Neukantianer: neokantiano. 
· Neukantianismus, m.: neokantismo. 
· Neuplatonismus, m.: neoplatonismo. 
· Neuzeit, f.: modernidad. 
· Nichts, n.: la nada. 
· Nihilismus, m.: nihilismo. 
· Niveau, n.: nivel. 
· nochwendig: necesario. 
· Nominalismus, m.: nominalismo. 
· Notwendigkeit, f.: necesidad. 
· Nuance, f.: matiz, tonalidad. 

O 
· Objekt, n.: objeto 
· objektiver Geist: espíritu objetivo. 
· Objektivität, f.: objetividad. 
· Offenbarung, f.: revelación. 
· ontisch: óntico. 
· Ontologie, f.: ontología. 
· ontologisch: ontológico. 
· ontologische Differenz: diferencia ontológica. 
· Ordnung, f.: orden, régimen. 
· Orthodoxie, f.: ortodoxia. 

P 
· Parabel, f.: parábola. 
· Paradigma, n.: paradigma. 
· Paradox, n: paradoja. 
· paradoxerweise: paradójicamente. 
· Passage, f.: pasaje. 
· Patristik, f.: patrística. 
· Perspektivismus, m.: perspectivismo. 
· Pflicht, f.: obligación, deber. 
· Phänomen, n.: fenómeno. 
· phänomenal: fenomenal. 
· Phänomenalität, f.: fenomenalidad. 
· Phänomenologie, f.: fenomenología. 
· phänomenologisch: fenomenológico. 
· Philosoph, m.: filósofo. 
· Philosophem, n. filosofema. 
· Philosophie, f.: filosofía. 
· philosophisch: filosófico. 
· Platonismus, m.: platonismo. 
· Politik, f.: política. 
· politisch: político. 
· Positivismus, m.: positivismo. 
· Postmoderne, f.: posmodernismo. 
· Prädikat, n.: predicado. 
· pragmatisch: pragmático. 
· Pragmatismus, m.: pragmatismo. 
· Prämisse, f.: premisa. 
· primär: primario. 
· Primat, m.: primado, primacía. 
· Prinzip, n.: principio. 
· prinzipiell: fundamental, básico, de principio. 
· Problem, n.: problema. 
· problematisch: problemático. 
· Programm, n.: programa. 
· Promotion, f.: doctorado. 
· promovieren: doctorarse. 
· Prozess, m.: proceso. 
· Psyche, f.: psiquis. 

Q 
· Qualität, f.: cualidad. 
· Quantität, f.: cantidad. 
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· Quelle, f.: fuente. 
· Quiddität, f.: quididad. 

R 
· Rationalität, f.: racionalidad. 
· Rätsel, n.: enigma. 
· Raum, m.: espacio. 
· Räumlichkeit, f.: espacialidad. 
· räumlich: espacial. 
· real: real. 
· Realität, f.: realidad. 
· rechnendes Denken, n.: pensamiento calculador. 
· Recht, n.: Derecho. 
· rechtfertigen: justificar. 
· Rechtfertigung, f.: justificación. 
· Rede, f.: discurso, conferencia. 
· Reduktion, f.: reducción. 
· Reflexion, f.: reflexión. 
· Regel, f.: regla. 
· Repräsentation, f.: representación. 
· Resultat, n.: resultado. 
· Rhetorik, f.: retórica. 
· richtig: correcto. 
· Richtigkeit, f.: exactitud, precisión. 
· Richtung, f.: dirección. 
· Romantik, f.: romanticismo. 
· romantisch: romántico. 

S 
· Sache, f.: asunto. 
· Sachverhalt, m.: estado de cosas. 
· Säkularisierung, f.: secularización. 
· Satz, m.: proposición. 
· Schein, m.: apariencia. 
· scheinen: aparentar, parecer. 
· Schematismus, m.: esquematismo. 
· Schicksal, n.: destino. 
· Schönheit, f.: belleza. 
· schöpfen: crear. 
· Schöpfung, f.: creación. 
· Schluss, m.: conclusión, cierre. 
· Scholastik, f.: escolástica. 
· scholastisch: escolástico. 
· schreiben: escribir. 
· Schreibung, f.: ortografía. 
· Schrift, f.: escrito. 
· Schuld, f.: culpa. 
· Schüler, m.: discípulo. 
· Schwerpunkt, m.: concentración, énfasis, área de especialidad. 
· Sein, n.: ser. 
· Seiendes, n.: ente, lo que es. 
· Seinsgeschichte, f.: historia del ser. 
· sekundär: secundario. 
· Sekundärliteratur, f.: bibliografía secundaria. 
· Selbstgegebenheit, f.: autodación. 
· Selbstverständigung, f.: autocomprensión. 
· Selbstzweck, m: fin en sí mismo. 
· Sichtweise, f.: punto de vista. 
· Sinn, m.: sentido, significado. 
· Sinnlosigkeit, f.: absurdidad. 
· Sittlichkeit, f.: moralidad. 
· Skepsis, f.: escepticismo. 
· Sonderfall, m.: caso especial. 
· Sophist, m.: sofista. 
· Sophistik, f.: sofística. 
· sophistisch: sofístico. 
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· Sorge, f.: cuidado, preocupación. 
· Spannung, f.: tensión. 
· Sprache, f.: lenguaje. 
· Sprechakt, m.: acto del habla. 
· Spruch, m.: dicho, adagio. 
· Standpunkt, m.: punto de vista. 
· Stoff, m.: materia, substancia. 
· Streit, m.: disputa, controversia, altercado. 
· streng: riguroso, estricto. 
· Struktur, f.: estructura. 
· studieren: estudiar en la universidad. 
· Studium, n.: estudio universitario (de grado). 
· Stufe, f.: nivel, grado, escala. 
· Subjekt, n.: sujeto. 
· Substanz, f.: substancia. 
· Syllogismus, m.: silogismo. 
· Symbol, n.: símbolo. 
· Synthese, f.: síntesis. 
· System, n.: sistema. 
· systematisch: sistemático. 
· Szientismus, m.: cientificismo. 

T 
· Tätigkeit, f.: actividad. 
· Tautologie, f.: tautología. 
· Technik, f.: técnica, tecnología. 
· Technikphilosophie, f.: filosofía de la tecnología. 
· technisch: técnico, tecnológico. 
· Teil, m.: parte. 
· Teilchen, n.: partícula. 
· Terminus, m.: término, concepto. 
· Text, m.: texto. 
· Theismus, m: teísmo. 
· theistisch: teístico. 
· Thema, n.: tema. 
· Thematisierung, f.: tematización. 
· Theodizee, f.: teodicea. 
· Theorem, m.: teorema. 
· theoretisch: teórico. 
· Theorie, f.: teoría. 
· These, f.: tesis, hipótesis. 
· Tod, m.: muerte. 
· Torso, r.: mamotreto. 
· Tradition, f.: tradición. 
· Traktat, m.: tratado (teórico). 
· transzendental: trascendental. 
· Transzendentalphilosophie, f.: filosofía trascendental. 
· Transzendenz, f.: trascendencia. 
· Trugschluss, m.: sofisma, falacia. 
· Tugend, f.: virtud. 

U 
· Übel, n.: mal. 
· Übereinstimmung, f.: acuerdo. 
· überhaupt: en general. 
· Überlieferung, f.: tradición, legado. 
· Übermensch, m.: superhombre. 
· Überwindung, f.: superación. 
· Umbedingtes: incondicionado. 
· Umfang, m.: ámbito, alcance. 
· Umgang, m.: trato, tratamiento práctico. 
· unabhängig: independiente. 
· Unabhängigkeit, f.: independencia. 
· Uneigentlichkeit, f.: impropiedad, inautenticidad. 
· Universalgeschichte, f.: historia universal. 
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· Universalien: universales. 
· Unmittelbarkeit, f.: inmediatez. 
· unmöglich: imposible. 
· Unmöglichkeit, f.: imposibilidad. 
· Umsicht, f.: circunspección. 
· Umsturz, m.: revuelta, revolución. 
· Umwelt, f.: mundo circundante. 
· Untergang, m.: decadencia. 
· Unterschied, m.: diferencia. 
· Urbild, n.: arquetipo. 
· Urform, r.: forma primigenia. 
· Urgrund, m.: causa primera. 
· Urphänomen, n.: fenómeno originario. 
· Ursprung, m.: origen. 
· ursprünglich: originario. 
· Ursprünglichkeit, f.: originariedad. 
· Urteil, n.: juicio. 
· Urteilskraft, f.: facultad de juzgar. 
· Utopie, f.: utopía. 

V 
· veranschaulichen: ilustrar, ejemplificar. 
· Verantwortung, f.: responsabilidad. 
· verbergen: ocultar. 
· verbessern: mejorar. 
· Verbesserung, f.: mejoramiento. 
· Verborgenheit,f.: ocultamiento. 
· Verdinglichung, f.: objetivación, reificación. 
· Verfahren, n.: proceso. 
· Verfallen, n.: caída. 
· Vergangenheit, f.: pasado. 
· Vergänglichkeit, f.: caducidad. 
· Vergessenheit, f.: olvido. 
· Verhalten, n.: comportamiento. 
· Verhältnis, n.: relación. 
· Verhaltensweise, f.: modo de comportamiento. 
· Verifizierbarkeit, f.: verificabilidad. 
· vermitteln: mediar. 
· Vermittlung, f.: mediación. 
· Vermögen, n.: facultad, capacidad. 
· Vernunft, f.: razón. 
· vernünftig: razonable. 
· Vernünftigkeit, f.: racionalidad. 
· versachlichen: objetivar. 
· verschieden: distinto, diferente. 
· Verstehen, n.: comprender, comprensión. 
· Versuch, m.: ensayo, intento. 
· Verweisung, f.: referencia, remisión. 
· Verwendung, f.: uso, utilización. 
· verwirklichen: realizar, materializar. 
· Verwirklichung, f.: realización, materialización. 
· verwirren: confundir. 
· Verwirrung, f.: confusión. 
· völlig: completo, total. 
· Vollkommenheit, f.: integridad, completud. 
· vollstandig: completo. 
· Voraussetzung, f.: presuposición. 
· Voraussetzungslosigkeit, f.: principio de la ausencia de presuposiciones. 
· Vorbedingung, f.: condición previa. 
· Vorgang, m.: proceso. 
· Vorhandenheit, f.: estar-a-la-vista, presencia. 
· Vorhersehung, f.: providencia. 
· Vorlesung, f.: lección universitaria. 
· Vorläufer, m: precursor. 
· Vorsokratiker, r.: presocrático. 
· Vorstellung, f.: representación. 
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· Vortrag, m.: conferencia. 
· Vorurteil, n.: prejuicio. 

W 
· Wahrhaftigkeit, f.: veracidad. 
· Wahrheit, f.: verdad. 
· Wahrnehmung, f.: percepción. 
· Weise, f.: manera, modo. 
· weltlich: mundano. 
· Weltlichkeit, f.: mundaneidad. 
· Werden, n.: devenir. 
· Werk, n.: obra. 
· Wert, m.: valor. 
· Wesen, n.: esencia. 
· Wesenheit, f.: esencialidad. 
· wichtig: importante. 
· Wichtigkeit, f.: importancia. 
· Widerspruch, m.: contradicción. 
· Wille, m.: voluntad. 
· Wissen, n.: conocimiento, sapiencia. 
· wirklich: real, efectivo. 
· Wirklichkeit, f.: realidad. 
· Wirkung, f.: efecto. 
· Wirkungsgeschichte, f.: historia efectual. 
· Wissenschaft, f.: ciencia, sistema conceptual. 
· Wissenschaftstheorie, f.: teoría de la ciencia.  
· Wunder, n.: milagro. 

Z 
· Zahl, e.: número, dígito. 
· Zeichen, n.: signo. 
· zeigen: mostrar. 
· Zeit, f.: tiempo. 
· zeitlich: temporal. 
· Ziel, n.: meta, objetivo. 
· Zirkelschluss, m.: círculo vicioso. 
· Zufall, m.: casualidad. 
· Zufälligkeit, f.: aleatoriedad. 
· Zuhandenheit, f.: estar-a-la-mano. 
· zusammenfassen: resumir. 
· Zusammenfassung, f.: resumen. 
· Zweck, m.: fin, propósito, meta. 
· Zweckmäßigkeit, f.: adecuación de propósito. 
· zweideutig: ambiguo. 
· Zweideutigkeit, f.: ambigüedad. 
· Zweifel, m.: duda. 
· zweifeln: dudar. 
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